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WARNING

QUICK SETUP

5. CHARGING
Use the included USB-C charging cable 
to charge TRACKR RADAR.

TRACKRRADAR

 See Important 
 Product Information 
for product warnings and other 
important information.

Always consult your physician before you 
begin or modify any exercise program. 

1. SCAN, PAIR & UPDATE
Scan the QR code to 
download Wahoo App.

Scanning the QR code will 
also pair yout TRACKR 
RADAR to Wahoo App.

Update TRACKR RADAR 
firmware before first use.

2. MOUNT TO BIKE
Attach TRACKR RADAR to mount.

Attach mount to seatpost.

Adjust strap tension to prevent TRACKR 
RADAR from slipping.

Two additional inserts and a longer 
strap are included for optimal seatpost 
compatibility. 

3. OPERATIONS
Press and hold top button for 1 second 

Tap top button to toggle through 
light modes. 

Pair TRACKR RADAR to your 
bike computer.

NOTE: The TRACKR RADAR is a cycling accessory. 

Maintain good judgement and road awareness at 

all times while cycling. Stay safe!

4. LIGHTS
Please scan to access Light Modes, 
Runtimes, and LED status.

FOR MORE INFORMATION GO TO 
WAHOOFITNESS.COM/INSTRUCTIONS
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IS
H CONFIGURACIÓN RÁPIDA ADVERTENCIA. Consulte Información importante del 

producto para ver las advertencias del producto y otra información importante.  //  
Siempre consulte a su médico antes de comenzar o modificar cualquier programa de 
ejercicios.  //  1. ESCANEAR, EMPAREJAR Y ACTUALIZAR  //  Escanea el código QR 
para descargar la aplicación Wahoo.  //  Al escanear el código QR, también se 
emparejará el TRACKR RADAR con la aplicación Wahoo.  //  Actualice el firmware de 
TRACKR RADAR antes del primer uso.  //  2. MONTAJE EN BICICLETA  //  Conecte el 
TRACKR RADAR al soporte.  //  Fije el soporte a la tija del sillín.  //  Ajuste la tensión de 
la correa para evitar que el TRACKR RADAR se deslice.  //  Se incluyen dos inserciones 
adicionales y una correa más larga para una compatibilidad óptima de la tija del sillín.   
//  3. OPERACIONES  //  Toque el botón superior para alternar entre los modos de luz.  
//  Empareja TRACKR RADAR con tu ciclocomputador.  //  NOTA: El TRACKR RADAR es 
un accesorio de ciclismo. Mantenga el buen juicio y la conciencia de la carretera en 
todo momento mientras monta en bicicleta. ¡Mantente a salvo!   //  4. LUCES  // 
Escanee para acceder a los modos de luz, los tiempos de ejecución y el estado 
de los LED.  //  5. CARGA  //  Utilice el cable de carga USB-C incluido para cargar 
TRACKR RADAR
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EN

CH INSTALLATION RAPIDE AVERTISSEMENT. Reportez-vous à la section 
Informations importantes sur le produit pour connaître les avertissements relatifs 
au produit et dʼautres informations importantes.  //  Consultez toujours votre 
médecin avant de commencer ou de modifier un programme dʼexercices.  //  1. 
SCANNEZ, APPAIREZ ET METTEZ À JOUR  //  Scannez le code QR pour télécharger 
lʼapplication Wahoo.  //  En scannant le code QR, vous associerez également votre 
TRACKR RADAR à lʼapplication Wahoo.  //  Mettez à jour le firmware du TRACKR 
RADAR avant la première utilisation.  //  2. MONTER SUR LE VÉLO  //  Fixez TRACKR 
RADAR au support.  //  Fixez le support à la tige de selle.  //  Ajustez la tension de la 
sangle pour empêcher le TRACKR RADAR de glisser.  //  Deux inserts 
supplémentaires et une sangle plus longue sont inclus pour une compatibilité 
optimale avec la tige de selle.   //  3. OPÉRATIONS  //  Appuyez sur le bouton 
supérieur et maintenez-le enfoncé pendant 1 seconde sur TRACKR RADAR pour 
allumer/éteindre.  //  Appuyez sur le bouton supérieur pour basculer entre les 
modes dʼéclairage.  //  Associez TRACKR RADAR à votre ordinateur de vélo.  //  
REMARQUE : Le TRACKR RADAR est un accessoire de cyclisme. Faites preuve de 
discernement et dʼune bonne conscience de la route en tout temps lorsque vous 
faites du vélo. Restez en sécurité !  //  4. LUMIÈRES  // Veuillez scanner pour 
accéder aux modes dʼéclairage, aux durées de fonctionnement et à lʼétat des 
LED.  //  5. CHARGEMENT  //  Utilisez le câble de charge USB-C inclus pour charger 
TRACKR RADAR
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IA
N CONFIGURAZIONE RAPIDA AVVERTIMENTO. Vedere Informazioni importanti sul 

prodotto per le avvertenze sul prodotto e altre informazioni importanti.  //  
Consultare sempre il proprio medico prima di iniziare o modificare qualsiasi 
programma di esercizi.   //  1. SCANSIONE, ASSOCIAZIONE E AGGIORNAMENTO  //  
Scansiona il codice QR per scaricare l'app Wahoo.  //  La scansione del codice QR 
abbinerà anche il tuo TRACKR RADAR all'app Wahoo.  //  Aggiornare il firmware del 
TRACKR RADAR prima del primo utilizzo.  //  2. MONTA SULLA BICI  //  Collegare 
TRACKR RADAR al supporto.  //  Fissare il supporto al reggisella.  //  Regolare la 
tensione della cinghia per evitare che TRACKR RADAR scivoli.  //  Sono inclusi due 
inserti aggiuntivi e una cinghia più lunga per una compatibilità ottimale con il 
reggisella.  //  3. OPERAZIONI  //  Tenere premuto il pulsante superiore per 1 secondo 
su TRACKR RADAR per accendere/spegnere.  //  Tocca il pulsante in alto per passare 
da una modalità di illuminazione all'altra.  //  Associa TRACKR RADAR al tuo 
ciclocomputer.  //  NOTA: Il TRACKR RADAR è un accessorio per il ciclismo. Mantieni 
sempre il buon senso e la consapevolezza della strada mentre pedali. Stai al sicuro!   
//  4. LUCI  // Eseguire la scansione per accedere alle modalità di illuminazione, ai 
tempi di esecuzione e allo stato dei LED.  //  5. RICARICA  //  Usa il cavo di ricarica 
USB-C incluso per caricare TRACKR RADAR
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AN SCHNELLE EINRICHTUNG WARNUNG. Unter Wichtige Produktinformationen finden 
Sie Produktwarnungen und andere wichtige Informationen.  //  Konsultieren Sie 
immer Ihren Arzt, bevor Sie mit dem Trainingsprogramm beginnen oder es ändern.   //  
1. SCANNEN, KOPPELN & AKTUALISIEREN  //  Scannen Sie den QR-Code, um die 
Wahoo App herunterzuladen.  //  Durch das Scannen des QR-Codes wird auch Ihr 
TRACKR RADAR mit der Wahoo App gekoppelt.  //  Aktualisieren Sie die TRACKR 
RADAR-Firmware vor der ersten Verwendung.  //  2. AM FAHRRAD BEFESTIGEN  //  
Befestigen Sie TRACKR RADAR an der Halterung.  //  Befestigen Sie die Halterung an 
der Sattelstütze.  //  Passen Sie die Gurtspannung an, um ein Verrutschen des 
TRACKR RADAR zu verhindern.  //  Zwei zusätzliche Einsätze und ein längerer Gurt 
sind für eine optimale Kompatibilität der Sattelstütze im Lieferumfang enthalten.   //  
3. GESCHÄFTSTÄTIGKEIT  //  Halten Sie die obere Taste am TRACKR RADAR 1 
Sekunde lang gedrückt, um das Gerät ein- und auszuschalten.  //  Tippen Sie auf die 
obere Taste, um zwischen den Lichtmodi zu wechseln.  //  Koppeln Sie TRACKR 
RADAR mit Ihrem Fahrradcomputer.  //  HINWEIS: Das TRACKR RADAR ist ein 
Fahrradzubehör. Bewahren Sie beim Radfahren jederzeit ein gutes Urteilsvermögen 
und Verkehrsbewusstsein. Bleiben Sie gesund!  //  4. BELEUCHTUNG  // Bitte 
scannen Sie, um auf Lichtmodi, Laufzeiten und LED-Status zuzugreifen.  //  5. 
AUFLADEN  //  Verwenden Sie das mitgelieferte USB-C-Ladekabel, um TRACKR 
RADAR aufzuladen
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H SNELLE INSTALLATIE WAARSCHUWING. Zie Belangrijke productinformatie voor 
productwaarschuwingen en andere belangrijke informatie.  //  Raadpleeg altijd uw 
arts voordat u met een trainingsprogramma begint of het wijzigt.  //  1. SCANNEN, 
KOPPELEN EN UPDATEN  //  Scan de QR-code om de Wahoo-app te downloaden.  //  
Als u de QR-code scant, wordt uw TRACKR RADAR ook gekoppeld aan de Wahoo-app.  
//  Update de firmware van TRACKR RADAR voor het eerste gebruik.  //  2. MONTEREN 
OP DE FIETS  //  Bevestig TRACKR RADAR aan de montage.  //  Bevestig de houder aan 
de zadelpen.  //  Pas de spanning van de band aan om te voorkomen dat de TRACKR 
RADAR wegglijdt.  //  Twee extra inzetstukken en een langere riem zijn inbegrepen 
voor een optimale compatibiliteit met de zadelpen.   //  3. BEDRIJFSVOERING  //  
Houd de bovenste knop 1 seconde ingedrukt op TRACKR RADAR om in/uit te 
schakelen.  //  Tik op de bovenste knop om door de lichtmodi te schakelen.  //  Koppel 
TRACKR RADAR aan je fietscomputer.  //  OPMERKING: De TRACKR RADAR is een 
fietsaccessoire. Zorg te allen tijde voor een goed beoordelingsvermogen en 
verkeersbewustzijn tijdens het fietsen. Blijf veilig!   //  4. LICHTEN  // Scan om 
toegang te krijgen tot lichtmodi, looptijden en LED-status.  //  5. OPLADEN  //  
Gebruik de meegeleverde USB-C-oplaadkabel om TRACKR RADAR op te laden
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SE CONFIGURAÇÃO RÁPIDA ATENÇÃO. Consulte Informações importantes sobre o 
produto para obter avisos sobre o produto e outras informações importantes.  //  
Consulte sempre o seu médico antes de começar ou modificar qualquer programa 
de exercícios.   //  1. DIGITALIZAR, EMPARELHAR & ATUALIZAR  //  Digitalize o 
código QR para baixar Wahoo App.  //  Digitalizar o código QR também emparelhará 
o seu TRACKR RADAR com Wahoo App.  //  Atualize o firmware do TRACKR RADAR 
antes da primeira utilização.  //  2. MONTAGEM PARA BICICLETA  //  Ligue o 
TRACKR RADAR à montagem.  //  Fixe o suporte ao espigão.  //  Ajuste a tensão da 
precinta para evitar que o TRACKR RADAR escorregue.  //  Duas inserções adicionais 
e uma correia mais longa estão incluídas para uma compatibilidade ideal com o 
espigão.  //  3. OPERAÇÕES  //  Mantenha pressionado o botão superior por 1 
segundo no TRACKR RADAR para ligar/desligar.  //  Toque no botão superior para 
alternar entre os modos de luz.  //  Emparelhe o TRACKR RADAR com o computador 
da sua bicicleta.  //  NOTA: O TRACKR RADAR é um acessório de ciclismo. Mantenha 
o bom senso e a consciência rodoviária em todos os momentos enquanto pedala. 
Mantenha-se seguro!   //  4. LUZES  // Digitalize para acessar os modos de luz, 
tempos de execução e status do LED.  //  5. CARREGAMENTO  //  Use o cabo de 
carregamento USB-C incluído para carregar o TRACKR RADAR

TH
AI ว็รเดวรงา่ยอง้ัตดิตราก  นอืตเำค าํคบัรหาํสญัคาํส่ีท์ฑณัภติลผลูมอ้ขูด  

นอ่กอมสเณุคงอข์ยทพแาษกึรป  //  ๆน่ือญัคาํสลูมอ้ขะลแ์ฑณัภติลผบักวย่ีกเนอืตเ
  //  ๆดใยากงัลาํกกออรากมรกแรปโนย่ีลปเบัรปอืรหม่ิรเ ะลแ ู่คบัจ นกแส .1

ตดเปัอ ะจ RQ สัหรนกแสราก  //  oohaW ปอแดลหโ์นวาดอ่ืพเ RQ สัหรนกแส  //  
 RKCART ์รวแม์ริฟเตดเปัอ  //  ยว้ด oohaW พอแบัก RADAR RKCART ู่คบัจ

  //  กรแง้ัรคนาง้ชในอ่ก RADAR นายรกัจบักดิต .2 า้ขเ RADAR RKCART ดิต  //  
นักงอ้ปอ่ืพเดัรยาสงอขงึตมาวคบัรป  //  าอกัลหบักา้ขเดึยวัตดิต  //  ง้ัตดิตรากบัก
น้ึขวาย่ีทดัรยาสะลแนัองอสมิตเม่ิพเดีมด็มเีม  //  ลถไน่ืล RADAR RKCART ้หใ่มไ

  //  ดุส่ีทมสะามหเ่ีทนาอกัลหงอข้ดไนักา้ขเมาวคอ่ืพเ นางนินเาํดราก .3 มุ่ปดก  //  
อ่ืพเนบนา้ดมุ่ปะตแ  //  ดิป/ดิปเอ่ืพเ RADAR RKCART นบีทานิว 1 ้วไงา้คนบนา้ด

  //  ณุคงอขนายรกัจ์รอตเวิพมอคบัก RADAR RKCART ู่คบัจ  //  งสแดมหโนา่ผบัลส
ณาญณราจิวาษกัร นายรกัจน่ัปบัรหาํสมิรสเ์ณรกปุอน็ปเ RADAR RKCART :ุตหเยามห

  //  !ยัภดอลปงา่ยอู่ยอ นายรกัจน่ัปะณขาลวเดอลตนนถงอ้ทนบู้รบัรรากะลแีด่ีท 4. 

ไฟ   //  DEL ะนาถสะลแ ์มทไนัร งสแดมหโงึถา้ขเอ่ืพเนกแสดรปโ  //  จ์ราชราก .5   
RADAR RKCART จ์ราชอ่ืพเาม้หใ่ีท C-BSU จ์ราชยาส้ชใ  //
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